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Становище на Комитета на регионите относно „Шести доклад за напредъка в икономическото 
и социалното сближаване“

(2010/C 175/02)

КОМИТЕТЪТ НА РЕГИОНИТЕ

— приветства отговорите на Зелената книга за териториално сближаване, но изразява съжаление за липсата 
на конкретни предложения по отношение на бъдещото разработване и прилагане на това понятие. 
Поради това счита, че една Бяла книга би била полезен подход, за да се подкрепи прилагането на тери­
ториалното сближаване в бъдещите политики на ЕС;

— по отношение на иновациите и творчеството заявява, че е необходима по-голяма гъвкавост в оползотвор­
яването на структурните фондове, за да могат бързо да бъдат отпускани и насочвани не само към ико­
номическия растеж или подобряването на уменията, а и към насърчаването на предприемачеството в 
редица области;

— препоръчва създаването на Виртуална мрежа на творчеството, която би била отворена за всички и би пре­
доставяла достъп до експертни съвети, обучение и знание, предприемаческа подкрепа и финансови напът­
ствия;

— вярва, че творчеството и иновациите са необходими и за да се посрещнат по най-добър начин предиз­
викателства на устойчивото развитие и изменението на климата. В този контекст е необходимо по-добро 
включване на въпросите, свързани с изменението на климата, в бъдещата насока на ЕС, не на последно 
място посредством преразглеждане на механизма за заделяне на средства от структурните фондове;

— смята, че отпускането на структурни фондове само въз основа на БВП прикрива реалната икономическа 
картина в регионите. Поради това препоръчва да се разгледа въпросът за употребата на други показа­
тели, различни от БВП;

— препоръчва всички неизразходвани от даден регион средства в N+2 и N+3 да бъдат заделени за Евро­
пейския фонд за приспособяване към глобализацията, за бъдещ фонд за приспособяване към измене­
нието на климата или за фонд за рисков капитал с изричната цел да се разработват проекти за 
подпомагане на малките и средните предприятия с оглед на иновациите и развитието;

— отправя искане Петият доклад за сближаването да съдържа силно политическо послание, в което да се 
призовава за амбициозна политика на сближаване, достъпна за всички райони на ЕС, с цел преодоляв­
ане на съществуващите икономически и социални неблагоприятни условия и оползотворяване на тери­
ториалните им предимства.
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I.  ПОЛИТИЧЕСКИ ПРЕПОРЪКИ

КОМИТЕТЪТ НА РЕГИОНИТЕ

Въведение

1.   приветства Шестия доклад за напредъка в икономическото и 
социалното сближаване, в който ударението се поставя върху 
творчеството и иновациите с цел да се помогне на Съюза да излезе 
по-бързо и с повече сили от икономическата криза. В него е посо­
чено и кои фактори могат да насърчат творчеството и иновациите 
във всички региони на ЕС. КР приветства също и предоставеното 
обобщение на дебата за териториалното сближаване, проведен 
след публикуването на Зелената книга миналата година; 

2.   констатира, че светът се намира в разгара на голяма финан­
сова и икономическа криза. Властите и финансовите институции 
се борят, за да се справят с проблемите. Дружествата и предприя­
тията – малки и големи – имат финансови затруднения. В целия 
континент мъжете и жените виждат, че домовете и работните им 
места са изложени на риск. Други виждат как се провалят перспек­
тивите им за работа. Краткосрочните и средносрочните икономи­
чески и социални прогнози не са добри: безработица, закриване на 
предприятия, както и намаляване на държавните и общинските 
бюджетни приходи и ограничаване на свободата на действие по 
отношение на публичните финанси; 

3.   признава, че изменението на климата е реална заплаха за 
живота на много хора и на редица биологични видове по света и 
затова още отсега трябва да се вземат мерки на всички равнища, за 
да се сведе до минимум покачването на температурата. Същевре­
менно изменението на климата дава и голяма възможност да се 
намери ново решение в полза на околната среда, обществото и 
икономиката; 

4.   разбира, че положението, в което се намираме днес, е значи­
телно по-различно от времето, когато бяха утвърдени параметрите 
на програмния период 2007-2013 г. Въпреки това все още остава 
над половината от настоящия програмен период преди да започ­
нат новите програми през 2014  г. Макар КР да приема, че функ­
цията на политиката на сближаване е да определя и постига 
дългосрочните стратегически цели, Комитетът смята, че известна 
полза може да се извлече и от извършването на малки промени 
сега, за да се смекчи шокът от настоящата икономическа и финан­
сова криза за държавите-членки и местните и регионалните вла­
сти и за да се улесни възстановяването. КР вярва, че това може да 
се постигне в рамките на стратегическите цели на настоящата 
политика; 

5.   разбира, че няма да има пълен средносрочен преглед за нас­
тоящия програмен период и затова е важно да се възползваме от 
възможността, предоставена от Шестия доклад за напредъка в ико­
номическото и социалното сближаване, да се извлече полза от 
най-добрите практики, установени до днес. Този доклад ни пре­
доставя възможност да разгледаме как европейските структурни 
фондове работят на местно и регионално равнище и как могат да 
бъдат използвани по-добре. Предвид нарастващата загриженост 
конкретно във връзка с бъдещето на политиката на сближаване на 
ЕС, този принос трябва да бъде използван, за да се изпрати силно 
послание чрез Петия доклад за сближаването, който трябва да 
бъде готов през есента на 2010 г., за дискусията относно бъдещия 
програмен период след 2013  г., и който, съгласно член  175 от 
новия Договор за функционирането на Европейския съюз, отсега 
нататък ще се отнася до икономическото, социалното и територи­
алното сближаване; 

6.   признава, че политиката на териториално сближаване, която 
в новия Договор е определена като нова цел на ЕС, също следва да 
е свързана с Лисабонската програма. Прегледът на Програмата през 
2010 г. дава още една възможност на ЕС да оцени какви успехи са 
постигнати и къде е необходима по-голяма гъвкавост, за да могат 
държавите-членки и особено местните и регионалните власти 
успешно да осъществяват програми, които ще имат реално и пряко 
въздействие върху благосъстоянието и възможностите за реализа­
ция на гражданите. Прегледът ще даде възможност и за по-добро 
включване на въпросите, свързани с изменението на климата, в 
бъдещата насока на ЕС, не на последно място посредством прераз­
глеждане на механизма за заделяне на средства от структурните 
фондове въз основа на новите цели на новата Лисабонска 
стратегия; 

7.   изразява съжаление, че в Шестия доклад за напредъка в ико­
номическото и социалното сближаване липсва анализ на настоя­
щата икономическа обстановка и състоянието на околната среда. 
Днешната ситуация не е разгледана в контекста на най-тежката 
икономическа криза след Голямата депресия и не са предложени 
важни решения, за да се смекчат последиците от изменението на 
климата. Нещо повече - не е отбелязано въздействието върху 
нашите региони, градове и техните жители; 

8.   отбелязва, че е необходим по-добър анализ на териториалното 
въздействие на иновационните политики на ЕС, за да се открият и 
насърчат най-добрите мерки на европейско равнище за подкрепа 
на инвестициите в иновации на местно и регионално равнище. 
Конкурентоспособността на регионите - движеща сила за устой­
чивото развитие - може да се осигури само чрез разумни публични 
инвестиции в иновации както в сферата на производството, така и 
в тази на услугите; 
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9.   изготви това становище, за да бъдат разгледани проблемите не 
от гледна точка на международните решения, а от гледна точка на 
регионите, градовете и хората, които живеят в тях; 

Настоящото положение в местните и регионалните 
икономики

10.   разбира, че местните предприятия, чието развитие се корени 
в някой град или регион, допринасят за силата и икономическата 
стабилност на дадена териториална единица. Такива предприятия 
- малки и средни, социални или инициативи на местни общности 
- могат да катализират възстановяването на даден район. Но за да 
се разраснат тези предприятия, трябва да се предприемат действия 
за осигуряването на икономически, екологични и социални усло­
вия като повишаване на уменията, изпълнение на различни про­
грами за подпомагане, намаляване на причините за изоставане в 
развитието, както и инвестиции в обществените инфраструктури; 

11.   признава също така значението на входящите инвестиции за 
дадена общност. Регионите и общините работят за привличане на 
инвестиции от предприятията и на квалифицирани работници и 
също така играят роля за задържане на онези, които са живели или 
учили в съответния регион. Това означава да се разгледат иконо­
мическите и социалните предизвикателства в региона и да се реши 
как да се преодолеят, за да може след това да се извлече полза от 
уникалното, което регионът предлага, и да се използват всичките 
му сравнителни предимства откъм предложения за работа, 
жилища, образование и качество на живота; 

12.   признава, че анализът на положението на различните групи 
региони („сближаване“, „преход“ и „конкурентоспособност и зае­
тост“), направен от Европейската комисия в Шестия доклад, отра­
зява различното социално-икономическо състояние на трите вида 
региони, по-конкретно по отношение на възможностите им в 
областта на творчеството, иновациите и предприемаческия дух. 
Както настоящата икономическа криза, така и различните промен­
ливи, които влияят върху възможностите за регионално развитие 
(демография, достъпност, капацитет за иновации и др.), са фактори, 
показателни за съществуването на важни данни, които следва да 
бъдат взети предвид при оценяване на състоянието на местните и 
регионалните икономики и при изготвянето на ефективна поли­
тика на сближаване. Ето защо е необходимо да бъдат добавени 
нови показатели в допълнение към БВП на глава от населението с 
оглед класификацията на регионите в контекста на програмния 
период след 2013 г.;

Териториално сближаване

13.   приветства отчета в Шестия доклад за напредъка във връзка 
с отговорите на Зелената книга за териториално сближаване, който 
получи значителен принос от местните и регионалните власти. 
Според Шестия доклад целта на териториалното сближаване е да 
насърчава хармоничното и устойчиво развитие на всички терито­
риални единици, опирайки се на техните характеристики и 

ресурси. За целта е необходимо свързването на територията 
посредством транспортни и комуникационни връзки, необходими 
за осъществяване на ефективен поток от стоки, услуги и капитали. 
КР акцентира и върху извода, че няма два еднакви региона и че 
всеки от тях може да предложи нещо уникално, с което да реал­
изира пълния си потенциал; 

14.   въпреки това, предвид широката подкрепа за тази нова тери­
ториална цел и настоящия икономически контекст, КР изразява 
съжаление за липсата на конкретни предложения по отношение 
на бъдещото разработване и прилагане на териториалното сбли­
жаване в настоящия и бъдещия програмен период; 

15.   отбелязва, че териториалното сближаване придобива 
по-голямо значение с прилагането на Договора от Лисабон, тъй 
като то стана политическа цел на ЕС и трето измерение на поли­
тиката на сближаване. Ето защо КР заявява отново искането си, 
формулирано в неговото становище относно „Зелена книга за 
териториално сближаване“, а именно след ратифицирането на 
Договора от Лисабон да бъде изготвена Бяла книга за териториал­
ното сближаване, в която да се посочи по-ясно как тази цел ще 
бъде интегрирана и прилагана във всички политики на ЕС;

16.   счита, че що се отнася до териториалното сътрудничество, 
програмите трябва да се основават върху справянето с общите 
предизвикателства и осигуряването на добавена стойност от ЕС, 
като се опират на настоящия опит и резултати от програмата. 
Добавената стойност ще бъде получена чрез работа с местните и 
регионалните власти въз основа на по-широки функционални 
райони, споделящи общ земен или морски район, или тематично 
предизвикателство в две или повече държави-членки. За да се спо­
могне за разработването на по-стратегически подход към напре­
дъка, през този програмен период биха могли да се разработят и 
подкрепят няколко пилотни проекта, обединяващи функционални 
икономически области на територията на две или повече държави-
членки. КР очаква възможността да допринесе за преразглежда­
нето на Регламента относно Eвропейската група за териториално 
сътрудничество (ЕГТС) през 2010 г., въз основа на опита на мест­
ните и регионалните власти; 

Интегриране на иновациите и творчеството в политиката на 
сближаване

17.   вярва, че целта на всеки преглед на политиката на сближа­
ване трябва да бъде поуката от успехите, а не повтарянето на неу­
спехите. Ето защо самата политика на сближаване трябва да бъде 
творческа и новаторска, да се възползва от знанията и опита на 
местните власти, градове и региони и да обогатява знанията ни за 
настоящето и бъдещето; 

18.   разбира, че иновациите и творчеството не са привилегия 
само на водещи компании или висши учебни заведения. Местните 
и регионални власти също трябва да проявяват творчество и нова­
торство и да дават възможност за творчество и иновации. Струк­
турните фондове са средство, което ще им помогне в тази насока. 
Въпреки това е необходима по-голяма гъвкавост в оползотворяв­
ането на тези фондове, за да могат бързо да бъдат отпускани и 
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насочвани не само към икономическия растеж или подобряването 
на уменията, а и към насърчаването на предприемачеството в 
редица области. Това ще помогне на местните жители, които виж­
дат възможност за създаване на нов бизнес, да получат достъп до 
съвети и напътствия, необходими за по-нататъшните им стъпки;

19.   признава постигнатия напредък от Европейския институт по 
иновации и технологии, макар да смята, че той е средство, използ­
вано най-вече от водещи компании и научноизследователски 
институции. Тъй като иновациите и творчеството трябва да бъдат 
насърчавани в целия ЕС на всички управленски равнища и от 
самите граждани на съюза, КР препоръчва на Европейската коми­
сия да проучи възможността за създаване на „Виртуална мрежа на 
творчеството“ и е готов да участва в изготвянето на концепцията за 
нейното съдържание. Подобно на редица европейски мрежи за 
отворено обучение тя ще бъде отворена за всички, които търсят 
съвети, подкрепа и достъп до рисков капитал и до технически 
услуги. Всички заинтересовани местни и регионални власти, редом 
с централните публични органи, както и частният сектор, всички 
обикновени мъже и жени с идеи, опит и въображение ще имат 
възможност и способност да влагат идеите си в широка мрежа;

20.   признава, че новаторите и изобретателите трябва да се вдъ­
хновяват от себеподобни хора и групи и да бъдат насърчавани от 
тях. Една Виртуална мрежа на творчеството би им помогнала в 
тази насока, произвеждайки „иновационни шампиони“ и осигур­
явайки консултантски услуги и експертни съвети. Ползата от вир­
туалността е, че ще помогне на хората от най-отдалечените региони 
и островните, селските, планинските и слабо населените райони, 
които вероятно са далеч от университетските градчета, да се въз­
ползват от достъпа до експертни съвети, обучение и знание, от 
достъпа до предприемаческа подкрепа и финансови напътствия и 
да се развиват като виртуална, ако не и като реална общност;

21.   вярва, че творчеството и иновациите са необходими и в 
настоящата програма, за да се посрещнат по най-добър начин 
предизвикателства на устойчивото развитие и изменението на кли­
мата. Мероприятията по енергийна ефективност на местно и регио­
нално равнище имат потенциал не само да намаляват емисиите, но 
и да създадат нови „зелени“ работни места и предприятия, като 
осигуряват сигурна и дългосрочна заетост и повишаване на уме­
нията, които политиката на сближаване на ЕС следва да подкрепя. 
Някои региони вече са набелязали като цел в своите програми 
намаляването на въглеродните емисии и добрата практика в тази 
област може да се продължи и разшири в остатъка от този прог­
рамен период;

22.   смята, че е необходимо равнопоставено партньорство между 
представителите на публичния или частния сектор, подход, който 
насърчава регионалните и местните иновации, и приобщаващо, а 
не изключващо участие. В този смисъл изключително голямо е 
значението на партньорството (било то между публичния и част­
ния сектор или само в публичния сектор) както в рамките на едно 
и също управленско равнище, така и между различните равнища 

на управление. Местните и регионалните власти и техните парт­
ньори потенциално могат да предложат решения за преодоляване 
на изоставането в областта на иновациите, ако бъдат подкрепени в 
това отношение; 

23.   заявява, че сега е моментът за творчество и новаторство и че 
на местните и регионалните власти трябва да се даде възможност 
да изведат на преден план своя опит и знания. Например култу­
рата и туризмът по своята същност са силно застъпени на местно 
и регионално ниво с потенциал да генерират работни места и 
инвестиции. Дали като европейски столици на културата или като 
културни центрове сами по себе си, редица европейски градове и 
региони доказаха ефективността на тези области на политиката, 
като развиха привлекателен и отличителен имидж и свеж потен­
циал за заетост, който също може да привлече нови инвестиции; 

Опростяване на управлението с цел подобряване на 
ефективността и контрола

24.   приветства взетите досега мерки за опростяване и насърчава 
по-нататъшните дискусии със заинтересованите страни, за да се 
види къде могат да се направят други корекции за този програмен 
период. КР вярва, че прекомерното финансово управление и конт­
рол спъват политиката на сближаване и могат да я направят 
непродуктивна, тъй като спонсорите на проекти се оттеглят от нея 
поради тежките финансови правила и контрол. Макар че КР приз­
нава важността на строгия финансов контрол над публичните 
средства, този контрол не бива да принуждава местните и регио­
налните власти да избягват риска, иновационните и творческите 
програми поради страх от провал или принудително възстановя­
ване на средствата. Управлението също трябва да бъде опростено, 
като се избегнат повторни тълкувания и се гарантира посредством 
ясни и точни разпоредби стабилна и конкретна правна рамка за 
всеки програмен период; 

25.   вярва, че неизразходваните средства поради правилото
„N+2“ не следва да се връщат на Комисията и оттам да се пренас­
очват обратно към държавата-членка, а биха могли да се изпол­
зват от регионални фондове за рисков или за идеен капитал, или 
от Европейския фонд за приспособяване към глобализацията, съз­
даден от Комисията. Друго предложение е създаването на Европей­
ски фонд за приспособяване към изменението на климата, 
подпомагащ финансирането на проекти на местно равнище, които 
да позволят приспособяване на различните сектори на дейност 
към настоящите и бъдещите ограничения, свързани с околната 
среда. Приспособяването би могло да бъде под формата на проекти 
за преквалификация, схеми за пренасочване на съответните работ­
ници към професии, отговарящи на екологичните изисквания, или 
програми за преструктуриране на предприятия, които не са 
жизнеспособни от екологична гледна точка. Средствата, отпускани 
на фонда за рисков капитал посредством ЕИБ, биха могли да оси­
гурят на малките и средните предприятия, социалните предприя­
тия и инициативите на местни общности достъп до финансиране 
както в краткосрочен план, така и за разрастване, което в настоя­
щата икономическа ситуация трудно се получава. При всяко поло­
жение е препоръчително да се направи по-гъвкаво правилото
„N+2“ предвид целите, преследвани от политиката на сближаване, 
и последиците, които цикличните промени в икономиката оказ­
ват върху публичните финанси и частните инвестиции;
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26.   счита също така, че ще се постигне допълнително опростя­
ване, ако при анализ на одитните процедури на държавата-членка 
от страна на Комисията се установи дали могат да бъдат сключени
„договори за доверие“, за да се избегне дублирането на одитните 
процедури. При това целта не трябва да бъде засилване на провер­
ките, а преди всичко предотвратяване на грешките, превенция и 
оценка на резултатите. За да се намали тежестта, следва да се при­
лага принципът на пропорционалност на разпоредбите относно 
малките проекти;

Повече и по-богати познания; поглед към бъдещето…

27.   признава пилотните схеми, които ще бъдат прилагани от 
Комисията от 2011  г. нататък, за въвеждане на допълнителни 
показатели освен БВП. В редица становища КР е аргументирал раз­
работването на нови показатели, които да позволяват по-добро 
отчитане на териториалните различия в публичните политики по 
принцип и в политиката на сближаване в частност; 

28.   подкрепя обмена на опит между европейските региони и 
развитието на клъстери за иновация и еко-иновация, които могат 
да допринесат съществено за ограничаване на прекалената концен­
трация на тези дейности в някои зони и да намалят неравенството 
между регионите; 

29.   признава, че твърде рядко се споделя такава информация и 
не се използва положителният опит. Ето защо КР успешно лансира 
проекта „Предприемчив европейски регион“, който има за цел 
споделянето на добри практики и отличаването на най-добрата 
стратегия за икономическо развитие на предприемчив регион в ЕС. 
КР приветства също така инициативи като отличията „InfoRegio“ 
и „RegioStars“. Въпреки това една по-лесна за ползване база данни 
от проекти, която е желателно да включва не само фондовете за 
регионална политика, ще подпомогне обучението. Интерактивна 
база данни, вдъхновена от някой търговски уебсайт или средство 
за социални контакти, би била полезна за всеки;

30.   признава, че липсата на данни сега или наличието на данни 
относно финансовото положение и неговото въздействие върху 
местните и регионалните власти, които са били актуални преди 
две или повече години, ще засегне резултатите от програмите, ще 
забави гъвкавостта на отговорите и ще ограничи промените, които 
е необходимо да се направят във вътрешните регламенти; 

31.   смята, че отпускането на структурни фондове само въз основа 
на БВП прикрива реалната икономическа картина в регионите и не 
отчита увеличаващия се брой на районите на бедност в държавите-
членки с висок БВП; 

32.   смята, че трябва да се помисли за по-нататъшно опростяване 
на комбинирането на ЕФРР, ЕСФ и програмите за развитие на сел­
ските райони. Принципът на „обслужване на едно гише“ би могъл 
да бъде отправната точка при разглеждането на този въпрос. Това 
би помогнало на регионите да се възползват в по-голяма степен от 
възможностите за финансиране и да програмират услуги, основани 
на потребностите, т.е. комбиниране на ЕФРР и ЕСФ, с цел усъвър­
шенстване и създаване на работни места за потенциални 
работници;

33.   смята, че бъдещата политика на сближаване трябва да при­
лага по-гъвкав подход, който да позволява на градовете и регио­
ните да развиват програми, основани на нуждите на регионите и 
местните общности, вместо да се опитват да вместват потребнос­
тите в рамки, изградени „отгоре-надолу“. Това означава, че прог­
рамите следва да се изграждат върху регионални стратегии, 
широко обсъждани с всички заинтересовани страни;

34.   подчертава, че разработването на стратегии на мак­
роравнище, като например Стратегията на ЕС за региона на Бал­
тийско море, трябва да допринесе за засилване на ролята на 
местните и регионалните власти при прилагането в по-широка 
перспектива на политиката на ЕС. Комитетът предлага също така 
да се продължи разработването на нови стратегии в други географ­
ски райони, които да разчитат на достатъчна подкрепа от заинте­
ресованите държави и от европейските институции; 

35.   предлага целта, свързана с енергийната ефективност на сгра­
дите и транспорта, да стане съществена част от финансирането на 
сближаването като необходима опора на допустимото за финан­
сиране от ЕС развитие. 

Препоръки

36.   КР счита, че една Бяла книга за териториалното сближаване 
би била полезен подход и отправя въпрос към Европейската коми­
сия какво смята да прави с 400-те отговора на Зелената книга за 
териториално сближаване, за да подкрепи замисъла и прилагането 
на териториалното сближаване в бъдещите политики на ЕС; 

37.   подчертава отново нуждата политиката на сближаване да 
бъде продължена и след 2013  г. като инструмент за развитие на 
Европейския съюз, който има все по-голямо значение, не на 
последно място след тежката икономическа криза, която засегна 
Европа. Затова отправя искане Петият доклад за сближаването да 
потвърди отново подкрепата си за амбициозна политика на сбли­
жаване с ясно изразен териториален подход, която в съответствие 
с член  175 от Договора от Лисабон следва да е насочена към 
насърчаване на икономическото, социалното и териториалното 
сближаване и да бъде достъпна не само за изостаналите региони, а 
за всички райони на ЕС с цел преодоляване на съществуващите 
икономически и социални неблагоприятни условия и оползотвор­
яване на териториалните им предимства; 

38.   се обръща към Европейската комисия с искане да създаде 
удобна за ползване база данни за добрите практики в различните 
сфери на публичната политика (например подкрепа за иноваци­
ите, за приобщаването, мерки, свързани с климата). Това е клю­
чова сфера от техническата помощ във всички финансирани от ЕС 
програми за улесняване на реалния обмен и усвояване на добрите 
практики; 

39.   посочва, че някои региони насърчават иновационни и еко­
логични инициативи за активно стимулиране на предприемчи­
востта, като същевременно признава необходимостта както от 
социална, така и от екологична устойчивост на програмите. Освен 
това е необходимо на местните и регионалните власти да се 
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даде възможността да изучат най-добрите практики на други 
държави-членки

(1)  КР отбелязва с интерес следните проекти: www.train2000.org.uk/wiced
– водещ световен пример за предприемчивост и иновации – Междуна­
роден център на жените за икономическо развитие (W.I.C.E.D). Проек­
тът предоставя подкрепа и насърчава предприемачеството сред жените
в Ливърпул. http://www.deaca.dk/ – пример от Дания: предприемачес­
тво и околна среда. През 2007 г. регионалните центрове за развитие на
бизнеса са инвестирали приблизително 42 милиона евро за подпома­
гане на 28 проекта, вариращи от подпомагане на развитието на устой­
чива енергия и използването на биогорива и биомаса до подпомагане на
практически проекти за пестене на енергия. Пример за проект за пес­
тене на енергия е интелигентното енергийно управление в центровете
„Дом на растежа“ (Growth house) в регион Южна Дания, където
потреблението на енергия в изпитателен център е било намалено с 50 %.
http://www.nwdacarboncalculator.com – екологична устойчивост –
„въглеродният калкулатор“ дава възможност на програмните координа­
тори в регион Северозападна Англия да определят какво е въздействието
на тяхната инициатива върху околната среда и по-специално какво е
равнището на емисиите на CO2. http://www.goeast.gov.uk/
goeast/european_funding/project_case_studies/ – екологична устойчи­
вост – регион Източна Англия насърчава определянето и разпростране­
нието на новаторски форми на изготвяне и изпълнение на проекти.
http://www.em-lyon.com/english/emlyon/who/index.aspx – предпри­
емачество – EMLYON (Франция) е европейско бизнес училище, посвет­
ено на ученето през целия живот в областта на предприемаческото и
международното управление.

 (1);

40.   приема, че следва да се разгледа въпросът за употребата на 
други показатели, различни от БВП, но отбелязва, че те не са 
приети в целия ЕС и не са налични на равнище NUTS II. Поради 
това КР подкрепя предложението на Европейската комисия, отпра­
вено в нейното съобщение „Отвъд БВП“, най-късно през 2012 г. 
да представи доклад за по-нататъшното развитие на европейските 
модели на показатели;

41.   призовава Европейската комисия да продължава да търси 
начини за опростяване и улесняване на прилагането. Това може да 
стане посредством вътрешна организация на дейността и невинаги 
изисква промени в разпоредбите. Обикновени мерки за осигуря­
ване на ясно тълкуване и недвусмислени напътствия за всички 
управляващи органи ще помогнат да се избегне излишно забавяне 
и трудности при прилагането на програмите. В това отношение би 
било полезно и публикуването на насоките за прилагане, догово­
рени от комитетите за координация между Комисията и 
държавите-членки. При всяко положение би било изключително 
полезно нормативните текстове да запазят през различните 
периоди същите заглавия и съдържание по въпросите, свързани с 
управлението, тъй като естествено и логично се приемат за 
постоянни; 

42.   препоръчва всички неизразходвани от даден регион средства 
в N+2 и N+3 да бъдат заделени за регионални фондове за рисков 
или за идеен капитал с изричната цел да се разработват проекти за 

подпомагане на малките и средните предприятия с оглед на ино­
вациите и развитието, за Европейския фонд за приспособяване към 
глобализацията, създаден от Комисията, или за бъдещ фонд за при­
способяване към изменението на климата; 

43.   препоръчва всички програми да имат достъп до настоящите 
добри практики за намаляване на въглеродните емисии при при­
лагането на ЕФРР, ЕСФ и програмите за развитие на селските 
райони, така че и други да могат да включват този елемент в своите 
програми, за да се справят с нашето общо предизвикателство – 
изменението на климата. При бъдещото планиране ще трябва да се 
внимава дали структурните фондове водят към постигането не 
само на настоящите лисабонски цели, но и към изграждането на 
общоевропейска икономика с ниски въглеродни емисии, отчи­
тайки добрите практики по програмите за нулеви въглеродни 
емисии; 

44.   предлага на Европейската комисия да проучи възможността 
за създаване на „Виртуална мрежа на творчеството“ и е готов да 
участва в изготвянето на концепцията за нейното съдържание;

45.   препоръчва политиката на сближаване да се преработи така, 
че принципът на субсидиарност да се прилага на местно и регио­
нално равнище, а не само на равнище държава-членка; 

46.   приканва Комисията да прилага принципа на пропорцио­
налност включително в административните процедури през след­
ващия програмен период така, че изискваната от нея документация 
да съответства на осигурените суми, с цел да се намали 
бюрокрацията. 

Брюксел, 10 февруари 2010 г.

Председател 
на Комитета на регионите

Mercedes BRESSO

 

 

 

 

 
 

 

 


